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(“main invention”) and, provided the re-
quired additional fees have been paid within
the prescribed time limit, on those parts of
the international application which relate to
inventions in respect of which the said fees
were paid.

(b) The national law of any designated
State may provide that, where the national
Office of that State finds the invitation, re-
ferred to in subparagraph (a), of the Inter-
national Searching Authority justified and
where the applicant has not paid all additio-
nal fees, those parts of the international ap-
plication which consequently have not been
searched shall, as far as effects in that State
are concerned, be considered withdrawn un-
less a special fee is paid by the applicant to
the national Office of that State.

Article 18
The International Search Report

(1) The international search report shall
be established within the prescribed time
limit and in the prescribed form.

(2) The international search report shall,
as soon as 1t has been established, be trans-
mitted by the International Searching Au-
thority to the applicant and the Internatio-
nal Bureau.

(3) The international search report or the
declaration referred to in Article 17(2) (a)
shall be translated as provided in the
Regulations. The translations shall be pre-
pared by or under the responsibility of the
International Bureau.

Article 19

Amendment of the Claims Before the
International Bureaw

(1) The applicant shall, after having re-
ceived the international search report, be
entitled to one opportunity to amend the
claims of the international application by
filing amendments with the International
Bureau within the prescribed time limit. He
may, at the same time, file a brief statement,
as provided in the Regulations, explaining
the amendments and indicating any impact
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i kravene forst angivne opfindelse (,,hoved-
opfindelsen”), og — forudsat at de fore-
skrevne tilleegsafgifter er betalt inden for
den fastsatte frist — for de dele af den
internationale ansggning, som vedrerer op-
findelser, for hvilke de nwmvnte afgifter er
betalt.

b) Enhver designeret stats nationale lov-
givning kan for det tilfmlde, at statens na-
tionale myndighed anser den wunder a)
nevote opfordring til betaling af tillegs-
afgifter for berettiget, og ansegeren ikke har
betalt dem alle, bestemme, at de dele af den
internationale ansegning, der som folge
heraf ikke har vaeret nyhedsundersegt, med
hensyn til virkningerne i den pégeldende
stat skal anses for tilbagetaget, medmindre
en serlig afgift betales af ansegeren til sta-
tens nationale myndighed.

Artikel 18

Den internationale nyhedsundersogelses-
rapport

1) Den internationale nyhedsundersogel-
sesrapport udarbejdes inden for den fast-
satte frist og i den foreskrevne form.

2) Den internationale nyhedsunderse-
gelsesrapport fremsendes umiddelbart efter
feordiggerelsen af den internationale ny-
hedsundersggende myndighed til ansegeren
og Det internationale Bureau.

3) Den internationale nyhedsundersegel-
sesrapport eller den i artikel 17, stk. 2, a),
nwvnte erklering oversmttes som. foreskre-
vet i gennemforelsesforskrifterne. Overset-
telserne udferes af Det internationale Bu-
reau eller pa dettes ansvar.

Artikel 19

Aindring af kravene ved
Det internationale Bureau

1) Efter at have modtaget den internatio-
nale nyhedsundersogelsesrapport har anse-
geren, ret til én gang at sendre kravene i den
internationale ansegning ved indlevering af
sendringer til Det internationale Bureau
inden for den fastsatte frist. Han kan sam-
tidig i overensstemmelse med gennemfarel-
sesforskrifterne indlevere en kortfattet rede-
gorelse, der forklarer sndringerne og an-



